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 Na prijedlog Povjerenstva za šport, odmor i rekreaciju, Uprava Hrvatske Grupacije “ 
Vodovoda i kanalizacije “ usvojio je 
 
 

PRAVILA 
O ORGANIZACIJI I SPROVOĐENJU ŠPORTSKIH IGARA 

“ VODOVODA I KANALIZACIJE U REPUBLICI HRVATSKOJ “ 
 
 

Članak 1 
 

 Uprava Hrvatske Grupacije “ Vodovoda i kanalizacije “ , uz svesrdnu suradnju s 
poduzećima članicama grupacije i sponzorima pristupa organizaciji i sprovođenju 
 

ŠPORTSKIH IGARA 
“ VODOVODA I KANALIZACIJE U REPUBLICI HRVATSKOJ “ 

 
Članak 2 

 
 Športske igre vodovoda i kanalizacija ( u daljnjem tekstu “ SIVIK “ ) imaju za cilj da 
razvijaju interes za sudjelovanje zaposlenika u tjelesnoj kulturi i športskoj rekreaciji. Trajna 
aktivnost na tom području usmjerena je na očuvanje zdravlja, međusobno upoznavanje i druženje 
zaposlenika. 
 

Članak 3 
 

 “ SIVIK “ održava kontinuitet od 1972.g. te potiće tjelesnu i radnu kulturu i smotra je 
godišnjih aktivnosti u poduzečima članicama Grupacije. 
 

Članak 4 
 

 “ SIVIK “ se održava jednom godišnje u vremenu, mjestu i trajanju kada to odluči Uprava 
Grupacije, a na prijedlog Povjereništva za šport, odmor i rekreaciju. 
 
OZNAKE “ SIVIK “ –a U RH 
 

Članak 5 
 

 “ SIVIK “ u RH imaju svoju zastavu veličine 2 x 1m, koja je plave boje, s amblemom 
Grupacije. 
 

Članak 6 
 

“ SIVIK “ u RH imaju značku veličine φ 20mm. Na znački su predstavljeni simboli osnovne 
djelatnosti članica Grupacije. 
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Članak 7 

 
 Za poslove oko organiziranja “ SIVIK “ –a koristit će se pečat Uprave Grupacije. 
 
NATJECANJA 
 

Članak 8 
 

 “ SIVIK “ se održavaju jedinstveno za sve članice Grupacije. 
 

Članak 9 
 

 “ SIVIK “ se održavaju u slijedećim sportskim disciplinama : 
 
MUŠKI ŽENE 
  
1. Mali nogomet 1. Pikado 
2. Kuglanje 2. Streljaštvo 
3. Šah 3. Stolni tenis 
4. Stolni tenis 4. Kuglanje 
5. Streljaštvo 5. Tenis 
6. Boćanje  
7. Potezanje konopa PROIZVODNE DJELATNOSTI 
8. Kamena s ramena  
9. Odbojka 1. Vodovodne 
10. Tenis 2. Kanalizacijske 
11. Košarka  
 

Članak 10 
 

 “ SIVIK “ RH otvaraju se mimohodom svih sudionika. 
 

Članak 11 
 

 U osnovi igre se odvijaju po CUP sustavu, s postavljenim nositeljima na osnovi rezultata 
sa prethodnih igara. Povjerenstvo za šport, odmor i rekreaciju zadržava pravo određivanja sustava 
natjecanja u odnosu na broj prijavljenih ekipa i raspoloživih sportskih terena u mjestu održavanja. 
O eventualnim izmjenama ekipe će biti pravovremeno izvješćene. 
 

Članak 12 
 

 Završna svečanost i proglašenje sveukupnog pobjednika održat će se zajednički sa svim 
sudionicima neposredno nakon završetka natjecanja. 
 

Članak 13 
 

 Pravo sudjelovanja u “ SIVIK “ RH imaju zaposlenici svih poduzeća članica Grupacije      
“ Vodovoda i kanalizacije “ RH, osim članova Povjerenstva za šport, odmor i rekreaciju. 
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Članak 14 
 

 Poduzeća, članice Grupacije, koje su formirane od različitih komunalnih djelatnosti, a 
imaju za to određene uvjete, mogu prijaviti za sudjelovanje u “ SIVIK “ –u svaku komunalnu 
djelatnost posebno ( vodovod – kanalizacija ). 

 
Članak 15 

 
 Svaki prijavljeni sudionik na športskim igrama može prijaviti za pojedinu disciplinu samo 
jednu ekipu. 
 

Članak 16 
 

 Pravo sudjelovanja u “ SIVIK ” – u imaju svi zaposlenici koji imaju potpisan ugovor o 
radu s poduzećem za koji nastupaju u trajanju neprekidno najmanje 6 ( šest ) mjeseci, ovo se 
dokazuje preslikom iz radne knjižice i prijave o zaposlenju. 
 

Članak 17 
 

 Svi natjecatelji koji će sudjelovati na “ SIVIK “ – u moraju imati osobnu i zdravstvenu 
iskaznicu. 
 

Članak 18 
 

 Za svaku športsku disciplinu obavlja se prijava natjecatelja uz predočenje osobne 
iskaznice natjecatelja. Podaci iz iskaznice unose u zapisnik. 
 

Članak 19 
 

 Za sve discipline koje će se održavati na igrama organizator će osigurati potreban broj 
sudaca, koji moraju biti kvalificirani za odgovarajuće discipline, a po mogućnosti registrirani kod 
odgovarajućih športskih saveza. 
 

Članak 20 
 

 Provjeru identiteta svakog natjecatelja vrše suci na terenu. Kapetan ekipe dužan je sucu 
dati na uvid osobne iskaznice natjecatelja s tim da podaci moraju biti sukladni ( provjera se 
obavlja prije početka susreta ). 
 

Članak 21 
 

 U slučaju spora o identitetu pojedinog sudionika, a na zahtjev protivničke ekipe. 
Natjecateljsko povjerenstvo obavlja provjeru identiteta uspoređujući podatke sa osobne iskaznice, 
s potpisanim popisom po upravi poduzeća, zapisnikom s terena i prijavom o zaposlenju. 
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Članak 22 
 

 Bez ovjerenih popisa natjecatelja popisanih po upravi – natjecatelji neće moći nastupati na 
“ SIVIK “ – u iz uvjeta iz čl. 16 ovog Pravilnika. 
 Ukoliko se u tom pogledu utvrde određeni propusti povodom žalbe neke od suparničkih 
ekipa, poduzeće ( ekipa ) koja je dala netočne podatke o natjecateljima bit će kažnjena 
diskvalifikacijom u toj disciplini. 
 

Članak 23 
 

 Prijava za sudjelovanje poduzeća u pojedinim športskim disciplinama sastavni je dio ovih 
Pravila. Prijava treba biti ovjerena žigom poduzeća i potpisom uprave. Prijava mora sadržavati i 
jednu od proizvodnih djelatnosti. 
 

Članak 24 
 

 Za uvrštenje športske discipline u “ SIVIK “ potrebno je da se prijave najmanje četiri ( 4 ) 
ekipe. 
 

Članak 25 
 

 U slučaju da među natjecateljima postoji interes za neku disciplinu koja nije predviđena 
ovim Pravilima, Povjerenstvo za šport, odmor i rekreaciju uvrstit će ovu disciplinu naknadno u 
natjecanje, ukoliko postoje uvjeti predviđeni u članku 24. 
 

Članak 26 
 

 Svaki sudionik u “ SIVIK “ – u  dužan je za svoje ekipe osigurati odgovarajuću športsku 
opremu. Oprema se sastoji od jednoobraznih dresova na kojima je, po mogućnosti, potrebno 
staviti natpis poduzeća. Ekipa koja je prva ima pravo prvenstva u izboru boje dresa i ostalu 
opremu prema odluci Povjerenstva za šport, odmor i rekreaciju Grupacije. 
 

Članak 27 
 

 Na “ SIVIK “ – u  je moguće nastupiti samo s gumenom obućom. 
 
ORGANI “ SIVIK “ – a RH 
 

Članak 28 
 

 Športskim igrama neposredno rukovodi Povjerenstvo za šport, odmor i rekreaciju, putem 
svojih organa. 
 Povjerenstvo za svoj rad odgovara Upravi  Grupacije, a izvještaj o radu podnosi Skupštini 
Grupacije. 
 

Članak 29 
 

 Pomoćni organi Povjerenstva za šport, odmor i rekreaciju su : 
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 a ) Natjecateljsko povjerenstvo od 3 člana 
 b ) Povjerenstvo za proizvodne djelatnosti od 3 člana 
 c ) Delegat za prijem, smještaj i prehranu natjecatelja od 1 člana – predstavnik Uprave 
Grupacije. 
 

Članak 30 
 

 Zadaci povjerenstva su slijedeći : 
 
 a ) Natjecateljsko povjerenstvo i povjerenstvo za proizvodne djelatnosti 
 
- prikuplja i provjerava prijave ekipa 
- prati tok natjecanja i brine se za njegovu regularnost 
- registrira rezultate 
- utvrđuje poredak ekipa 
- na licu mjesta rješava žalbe i sporove 
- tumači “ Posebne propozicije “ 
 

b ) Predstavnik Uprave Grupacije brine se za prijem, smještaj i prehranu natjecatelja. 
 
OSTALI ORGANI “ SIVIK “ –a RH 
 

Članak 31 
 

 Na prijedlog Uprave Grupacije imenuje se počasno predsjedništvo. Počasno 
predsjedništvo sačinjavaju istaknuti dužnosnici i drugi javni djelatnici. 
 

Članak 32 
 

 Uprava Grupacije može imenovati i pokrovitelja igara – sponzora. 
 Pokrovitelj može biti svako poduzeće koje organizatoru ponudi najpovoljnije uvjete. 
 

Članak 33 
 

 Predsjednik Skupštine Grupacije u ime grupacije obavlja funkciju predsjednika Počasnog 
predsjedništva. 
 

Članak 34 
 

 Predsjednik Skupštine proglašava “ SIVIK “ otvorenim i zatvorenim. Predstavnici Uprave, 
Povjerenstva i predstavnici sponzora predaju odličja i priznanja. 
 

Članak 35 
 

 Športske igre Grupacije “ Vodovod i kanalizacija u RH “ započinju i završavaju 
intoniranjem državne himne, uz dizanje državne zastave, zastave igara i zastave domaćina na 
svečani jarbol, odnosno spuštanjem zastava. 
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ODLIČJA I PRIZNANJA 
 

Članak 36 
 

 U cilju razvijanja što većeg interesa kod poduzeća – sudionika u “ SIVIK “ – u RH, kao i 
kod takmičara koji će aktivno sudjelovati u natjecanju, organizator osigurava odličja i priznanja. 
 

Članak 37 
 

 Dodjela odličja i priznanja iz članka 36. ovih Pravila regulirat će se “ Pravilnikom o 
odličjima i priznanjima “ 
 
PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 38 
 

 Tumačenje ovih Pravila daje Uprava Grupacije. 
 

Članak 29 
 

 Pravila o organizaciji i sprovođenju športskih igara “ Vodovoda i kanalizacije u RH “ 
donosi Uprava Grupacije. 
 Izmjene i dopune ovih Pravila vrše se na način i po postupku za njihovo donošenje. 
 

Članak 40 
 

 Ova Pravila donijeta su na sjednici u Vinkovcima 13.06.2006.g., a stupaju na snagu 
odmah od dana usvajanja. 
 
 
 
 
 
 
         Predsjednik Uprave 

             Ljubomir Novoselić 
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I OPĆE ODREDBE 

 
Zajedničke propozicije 
 
 
1. Pravo nastupa u igrama imaju svi zaposlenici poduzeća iz člana 17 “ Pravila za organizaciju i 

sprovođenje športskih igara “ “ Vodovoda i kanalizacije u RH “, uz ograničenja navedena u 
posebnim odredbama ovih propozicija – za svaku disciplinu posebno. 

 
2. Ekipe su dužne nastupiti prema određenoj satnici. Ekipa koja zakasni na takmičenje više od 

10 minuta, gubi susret, odnosno pravo nastupa, pa može nastupiti u drugom kolu natjecanja 
ovisno o sustavu natjecanja u pojedinoj disciplini. Ako ekipa zakasni na natjecanje više od 
dvije utakmice u istoj disciplini smatra se da je odustala od natjecanja, pa se brišu do tada 
postignuti rezultati u susretima sa tom ekipom. 

 
3. Ekipa koja napusti natjecanje ( teren ) izazove nered, ili nastupi s igračem koji nema pravo 

nastupa, isključuje se iz daljnjeg natjecanja. Isključenoj ekipi poništavaju se svi do tada 
postignuti rezultati. Odluku o isključenju ekipe iz daljnjeg natjecanja donose zajednički : 
Predsjednik Uprave Grupacije i Povjerenstvo za šport, odmor i rekreaciju. Ova odluka je 
konačna. 

 
4. Za teže prijestupe koje učine momčadi ili pojedini natjecatelji ili funkcioner, koji ugrožavaju 

normalno odvijanje igara ili štete ugledu Grupacije i njenih zaposlenika, može se donijeti 
odluka o isključenju iz igara, s tim što se odluka o isključenju može donijeti za pojedinca ili 
za cijelu ekipu. 

 
5. Sve odredbe općih saveza odgovarajućih sportskih disciplina primjenjivat će se u natjecanju, 

ukoliko nisu u suprotnosti s odredbama ovih Posebnih propozicija, kao ni s Pravilima za 
organizaciju i sprovođenje športskih igara. 

 
 
Postupak povodom žalbe, odnosno prigovora 
 
6. Eventualne žalbe predaju se pismeno Natjecateljskom povjerenstvu kao nadležnom 

prvostupanjskom organu i to najkasnije 15 minuta po završetku susreta. 
 
7. Ekipa koja nije zadovoljna rješenjem Natjecateljskog povjerenstva donešenog u 

prvostupanjskom postupku za pojedinu športsku disciplinu u žalbenom postupku ima pravo 
prigovora na riješenje Natejcateljskog povjerenstva za šport, odmor i rekreaciju, čijem radu 
prisustvuje i zajedno s Povjerenstvom odlučuje predsjednik Uprave Grupacije ili osoba koju 
odredi Uprava. Prigovor se podnosi pismeno u roku od 15 minuta od trenutka primitka 
prvostupanjskog riješenja. 

 
8. Drugostupanjska komisija dužna je rješenje povodom žalbe, odnosno prigovora, donijeti prije 

početka idućeg kola u odnosu na kolo na koje se donosi žalba ( prigovor ) i to u okviru 
postojeće satnice. 
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9. Žalbu odnosno prigovor, podnosi kapetan momčadi pismenim putem nadležnom organu. 
Nepravodobnu ili usmenim putem podnesenu žalbu ( prigovor ) nadležni organ će odbaciti 
bez upuštanja u raspravu o osnovanosti žalbe ( prigovora ). Raspravi povodom žalbe               
( prigovora ) pred Natjecateljskim povjerenstvom pravo prisustva pored suca, imaju samo 
kapetani ekipa određeni za pojedine športske discipline. Rješenjem povodom žalbe                  
( prigovora ) donosi se u pismenom obliku s obveznim obrazloženjem. Rješenje Povjerenstva 
za šport, odmor i rekreaciju i predstavnika Uprave doneseno u postupku povodom prigovora 
na prvostupanjsko riješenje je konačno. 

 
  

II  POSEBNE ODREDBE 
 

I  ŠPORTSKE DISCIPLINE – MUŠKARCI 
 
A ) MALI NOGOMET 
 

1. Natjecanje u malom nogometu održat će se po CUP sistemu. 
 
2. Ekipu za jednu utakmicu sačinjava 6 igrača. U igri se nalazi 6 igrača od kojih je jedan 

vratar. Ekipa može nastupiti s najmanje 5 igrača. 
 

3. Utakmica traje 2x20 minuta s odmorom u poluvremenu od 5 minuta. 
 

4. Izmjene igrača mogu se vršiti u toku cijele utakmice neograničeno uz prijavu sucu. 
 

5. U slučaju da utakmica u regularnom vremenu ne završi pobjedom, pristupa se 
izvođenju sedmeraca. Svaka ekipa izvodi po 3 sedmerca. U slučaju ponovnog 
nerješenog rezultata, izvode se sedmerci naizmjenično do konačne pobjede. 

 
6. Zbog nedozvoljene igre ili nesportskog ponašanja igrač može biti kažnjen od suca 

vremenskom kaznom bez prava zamjene, u trajanju 2 – 5 minuta, ili do kraja susreta. 
 

7. Za natjecanje u malom nogometu važe pravila NSH 
 
 
B ) KUGLANJE 
 

1. Natjecanje u kuglanju odvija se bacanjem svakog igrača po 30 hitaca ( 2x15 ) 
 
2. Ekipa broji 6 igrača. 

 
3. Nastup ekipe određuje se žrijebom. 

 
4. Zbroj porušenih čunjeva svih članova ekipe daje rezultat momčadi. 

 
5. U slučaju da dvije ili više ekipa sruše isti broj čunjeva redosljed se utvrđuje prema 

broju promašaja. 
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6. Ako i poslije uzimanja u obzir redoslijeda iz točke 5. rezultata i dalje bude neodlučen, 
redoslijed će se odrediti prema broju postignutih devetki. 

 
7. Sve ostale propozicije vrijede po pravilima KSH. 

 
 
C ) ŠAH 
 

1. Natjecanje se održava po grupama po Bergerovom sistemu. Za konačni plasman 
razigravaju se pobjednici grupa, ostali po postignutim rezultatima i plasmanu unutar 
grupa. 

 
2. Ekipa broji 4 šahista. 

 
3. Susreti se igraju uz upotrebu šahovskih satova. Trajanje partije je ograničeno na 30 

minuta po igraču. U slučaju prekoračenja vremena, mjerodavan je pad zastavice. 
Partije se ne zapisuju. 

 
4. Pobjednik po grupama je ona ekipa koja sakupi najveći broj bodova. Ako dvije ili više 

ekipa sakupe isti broj bodova, o pobjedniku odlučuje veći broj meč bodova, 
međusobni ishod ekipa koje dijele mjesto, bolji uspjeh po Sonebernu ili nova 
utakmica. 

 
5. Svaka ekipa dužna je donijeti 2 šaha i 2 ispravna šahovska sata. 

 
6. Pravo tumačenja ovih odredbi ima sudac turnira. 

 
 
D ) STOLNI TENIS 
 

1. Natjecanje u stolnom tenisu odvija se po CUP sistemu. 
 
2. Natjecanje je momčadsko. Ekipe broje 2 člana. 

 
3. Svaka pojedinačna igra, igra se na tri dobijena seta. 

 
4. Susret između dviju ekipa završava u momentu kada jedna ekipa postigne 3 pobjede. 

 
5. Redoslijed odigravanja je slijedeći : prvo se igraju dvije pojedinačne partije, zatim igra 

parova, pa preostale dvije pojedinačne igre. 
 

6. Svaki set igra se do 11 poena naizmjenično po dva servisa, a razigravanje po jedan 
servis naizmjenično. 

 
7. U finalnom dijelu za plasman od I – IV mjesta igraju pobjednici grupa, a redoslijed od 

V mjesta na delje dobiva se prema plasmanu i postignutim rezultatima po grupama. 
 

8. Natjecatelji ne smiju nastupiti u dresovima bijele boje. 
 

9. Igra se s lopticom od 40 mm. 
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10. Za susrete u stolnom tenisu važe postojeća pravila STSH. 

 
 
E ) STRELJAŠTVO 
 

1. Natjecanje u streljaštvu održat će se zračnom puškom iz stojećeg stava po sustavu dva 
nastupa. 

 
2. Ekipa broji 4 strijelca. 

 
3. Gađa se zračnom puškom – iz stojećeg stava bez naslona i bez optičkih dodatnih 

naprava, s udaljenosti 10 metara 
 

4. Svaki natjecatelj ima pravo na 5 probnih hitaca, 4x5 u metu za ocijenjivanje, promjera 
87 mm 

 
5. Vrijeme gađanja je 30 minuta za svakog člana ekipe. 

 
6. Rezultati oba nastupa se zbrajaju i dobiva se ukupan broj postignutih krugova. U 

slučaju da jedna ili više ekipa postigne isti broj krugova, o pobjedniku će odlučivati 
broj postignutih centara, devetki, osmica i tako redom. 

 
7. Redoslijed nastupa ekipa utvrđuje se žrijebom. 

 
8. Sve ostale propozicije vrijede po pravilima SSH 

 
 
F ) BOĆANJE 
 

1. Natjecanje u boćanju odvija se po CUP sistemu 
 
2. Natjecanje u boćanju je momčadsko. Ekipa broji 3 igrača. Ekipe mogu biti mješovite   

( muško-ženske ). 
 

3. Svaki igrač posjeduje 2 boće. Boće su metalne promjera 9-11 cm, težine 900 –1200 
grama. Boću i bulin osigurava svaka ekipa u natjecanju. 

 
4. Meć se igra do 11 osvojenih poena ili u 1 sat vremena. U slučaju isteka vremena igra 

se dodatna tura ( s poništivim bulinom ). Pobjednik osvaja 2 boda. 
 

5. Poeni se računaju po boćama koje su najbliže bulinu. Ako jedna ekipa ima jednu ili 
više boća bliže bulinu od protivnika dobiva onoliko poena koliko boća ima bliže. Kod 
maksimalng broja punata nema dupliranja. 

 
6. Početni udarac određuje se žrijebom. Kod slijedećih bacanja bulin baca ekipa koja je 

osvojila bod. 
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7. Pobjednik po grupama ( polufinale ili finale ) je ekipa s najviše osvojenih bodova, i u 
slučaju jednakog broja bodova odlučuje razlika osvojenih poena, odnosno rezultat 
međusobnog susreta, odnosno veći broj poena iz prednatjecanja ili CUP sustava. 

 
8. Sve ostale propozicije regulirane su pravilnikom o natjecanju BSH. 

 
 
G ) POTEZANJE UŽETA ( KONOPA ) 
 

1. Natjecanje u potezanju konopa provest će se po CUP sustavu do polufinala zaključno. 
U finalnom takmićenju bore se najbolje plasirane ekipe međusobno. 

 
2. Ekipu čine 6 natjecatelja, natezanje se vrši do dvije pobjede. 

 
3. Natjecanje se vrši na slijedeći način: Uže dugačko 35 m ekipe prihvaćaju svaka sa 

svoje strane u razmaku od 2 m do sredine užeta, koja je označena crvenom oznakom 
do poda. Na znak suca počinje borba natezanja, pri čemu pobjeđuje ona ekipa koja 
crvenu značku prevuče preko svojega početnog i na podu označenog mjesta potezanja. 

 
4. Početni položaj se određuje ždrijebom prije početka međusobnog susreta 

 
5. U slučaju nerješenog rezultata nakon 2 potezanja vrši se ždrijebanje za treće 

povlačenje! 
 

6. U tijeku meča ne može se mjenjati ekipa prijavljena u zapisniku. 
 
 
H ) KAMENA S RAMENA 
 

1. Natjecanje u bacanju kamena s ramena odvija se momčadski. 
 

2. Ekipu sačinjavaju 3 natjecatelja. 
 

3. Baca se kamen težine 9 – 10 kg, jednak za sve natjecatelje. 
 

4. Svaka ekipa baca naizmjenično 3 puta. Pobjednik je ona ekipa koja postigne najveću 
daljinu kad se zbroje od svakog pojedinačnog bacanja 2 najbolja rezultata. 

 
5. Kamen se baca na narodni način, a prestup preko crte je dozvoljen nakon što se kamen 

baci. 
 

6. Redosljed nastupa ekipa određuje se žrijebom. 
 
 
I  ) ODBOJKA 
 

1. Natjecanje u odbojci održat će se po grupama u prednatjecanju ili po cup sustavu 
 

2. Ekipu sačinjava 6 igrača i može biti mješovita ( muško-ženska ). 
 



 14

3. Meč se igra na dva dobivena seta do 25 poena, a treći set do 15 poena. 
 

4. Izmjene igrača mogu se vršiti u toku cijele utakmice neograničeno uz prijavu sucu. 
 

5. Za konačni plasman  razigravaju se pobjednici grupa, ostali po postignutim rezultatima 
i plasmanu unutar grupa. 

 
6. Sve ostale proporcije vrijede po pravilima OSH. 

 
 
J ) TENIS 
 

1. Teniski turnir “SIVIK” održati će se po CUP sistemu. 
 

2. Turnir je momčadski, a momčad broji dva člana 
 

3. Svaki pojedinačni susret sastoji se od dva pojedinačna meča i jednog meča parova 
 

4. Svaki meč (pojedinačno ili par) igra se na 9 igara ili gemova. 
 

5. U slučaju rezultata 9:9 igra se “tie break”. 
 

6. Natjecatelji moraju imati odgovarajuću tenisku obuću. 
 

7. Natjecatelji moraju nakon svakog odigranog meča urediti teren povlačenjem 
“tepihom”. 

 
8. Natjecatelji su dužni donijeti svoje lopte za odigravanje svojih susreta. 

 
9. Za teniski turnir “SIVIK” važe postojeća pravila teniskog  saveza  Republike 

Hrvatske.  
 
 
K ) KOŠARKA - STREETBALL 
 

1. Košarkaški turnir na “ SIVIK “-u održat će se po CUP sistemu. 
 
2. Turnir je momčadski, igra se na polovini terena pod jednim košem, a momčad broji 

3+2 igrača ( 3 igrača u polju i 2 igrača na klupi ) 
 

3. Igra se 15 minuta ili koja momčad prva stigne do 16 koševa. Ukoliko niti jedna ekipa 
ne stigne do 16, a rezultat je neodlučen nakon 15 minuta, svaka momčad baca po 3 
slobodna bacanja. 

 
4. Brojanje rezultata : -     unutar prostora “ trice “ koš se broji 1 bod 

- izvan prostora “ trice “ koš se broji 2 boda 
- slobodno bacanje se broji 1 bod 
 

5. Nakon što momčad napravi 6 prekršaja ispunjava bonus i za svaki slijedeći prekršaj 
izvodi se slobodno bacanje. 
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6. Momčad koja primi koš, loptu uvodi u igru izvan crte za “ tricu “ 

 
7. Svaki igrač može napraviti neograničen broj prekršaja. 

 
8. Za košarkaški turnir na “ SIVIK “-u važe osim gore navedenih promjena, pravila 

Streetball-a . 
 
 
 

II. SPORTSKE DISCIPLINE ŽENE 
 
 

A ) PIKADO 
 

1. Natjecanje u pikadu održava se momčadski, dvokružno. 
 
2. Ekipu za nastup sačinjavaju 3 takmičarke. 

 
3. Svaka natjecateljka ima pravo 5 probnih hitaca i 4x5 u metu za natjecanje, i to s 

udaljenosti 2,5 m. 
 

4. Zbroj sveukupnih pogodaka ( krugova ) svih članica ekipa odlučuje o plasmanu ekipe. 
 

5. U slučaju jednakog zbroja krugova redoslijed ekipa se određuje prema postignutim 
centrima. 

 
6. Nakon završenog bacanja vrši se zbrajanje postignutih krugova samo onih strelica koje 

su ostale u ploči. 
 

7. Meta se postavlja tako da joj je središte na 170 cm od kote poda. Ploću i strelice 
osigurava organizator. 

 
8. Natjecanje se odvija u zatvorenom prostoru. 

 
 
B ) STRELJAŠTVO 
 

1. Natjecanje u streljaštvu održat će se zračnom puškom iz stojećeg stava po sustavu dva 
nastupa. 

 
2. Ekipa broji 4 takmičarke. 

 
3. Gađa se zračnom puškom – iz stojećeg stava bez naslona i bez optičkih dodatnih 

naprava, s udaljenosti 10 metara 
 

4. Svaka natjecateljica ima pravo na 5 probnih hitaca, 4x5 u metu za ocijenjivanje, 
promjera 87 mm 

 
5. Vrijeme gađanja je 30 minuta za svaku članicu ekipe. 
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6. Rezultati oba nastupa se zbrajaju i dobiva se ukupan broj postignutih krugova. U 

slučaju da jedna ili više ekipa postigne isti broj krugova, o pobjedniku će odlučivati 
broj postignutih centara, devetki, osmica i tako redom. 

 
7. Redoslijed nastupa ekipa utvrđuje se žrijebom. 

 
8. Sve ostale propozicije vrijede po pravilima SSH. 

 
C ) STOLNI TENIS 
 

1. Natjecanje u stolnom tenisu odvija se po grupama u prednatjecanju ili  CUP sistemu. 
 
2. Natjecanje je momčadsko. Ekipe broje 2 članice. 

 
3. Svaka pojedinačna igra, igra se na tri dobivena seta. 

 
4. Susret između dviju ekipa završava u momentu kada jedna ekipa postigne 3 pobjede. 

 
5. Redoslijed odigravanja je slijedeći : prvo se igraju dvije pojedinačne partije, zatim igra 

parova, pa preostale dvije pojedinačne igre. 
 

6. Svaki set igra se do 11 poena naizmjenično po dva servisa, a razigravanje po jedan 
servis naizmjenično. 

 
7. U finalnom dijelu za plasman od I – IV mjesta igraju pobjednici grupa, a redoslijed od 

V mjesta na delje dobiva se prema plasmanu i postignutim rezultatima po grupama. 
 

8. Natjecateljice ne smiju nastupiti u dresovima bijele boje. 
 

9. Igra se s lopticom od 40 mm. 
 

10. Za susrete u stolnom tenisu važe postojeća pravila STSH. 
 
D ) KUGLANJE 
 

1. Natjecanje u kuglanju odvija se bacanjem svakog igrača po 30 hitaca ( 2x15 ) 
 
2.   Ekipa broji 4 igračice. 

 
3. Nastup ekipe određuje se žrijebom. 

 
4. Zbroj porušenih čunjeva svih članova ekipe daje rezultat momčadi. 

 
5. U slučaju da dvije ili više ekipa sruše isti broj čunjeva redosljed se utvrđuje prema 

broju promašaja. 
 

6. Ako i poslije uzimanja u obzir redoslijeda iz točke 5. rezultata i dalje bude neodlučen, 
redoslijed će se odrediti prema broju postignutih devetki. 
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7. Sve ostale propozicije vrijede po pravilima KSH. 
 
 
 

III. PROIZVODNE DJELATNOSTI – MUŠKARCI 
 
 

A ) VODOVODNE DJELATNOSTI 
 

1. Natjecanje u vodovodnim djelatnostima održava se momčadski. 
 
2. Ekipu za takmičenje sačinjavaju 3 člana. 

 
3. Zadatak 1 i 2 čine jednu cjelinu, sastoji se iz montaže armatura fazonskih komada 

cijevi, kućnih priključaka, vodomjera, hidranata itd., a u cijelosti prema crtežu koji 
sastavlja Povjerenstvo. 

 
4. Pravilno montiran zadatak prema crtežu vrednuje se vremenski ( štopericom ). 

Postignuti rezultat se korigira dodatkom kaznenih poena vremena i dobija se konačni 
rezultat. 

 
5. Redoslijed ekipa se određuje prema najbolje postignutim rezultatima. 

 
6. Kazneno vrijeme :  - ne postavljen vijak      1’ 

- ne postavljeno brtvilo     1’ 
- ne pritegnut, a točno postavljen vijak    0,30 sekundi 

 
Više od 1 – nog vijka u spoju ne pritegnut ključem je ne završen zadatak, a ekipa se 
boduje s minimalnih 5 bodova, te nema pravo na ponavljanje izvođenja zadatka. 
 
7. Nepravilno riješen zadatak po crtežu – ekipa se boduje s minimalnih 5 bodova. 
 
8. Ekipa izvodi radni zadatak, sa startom početka izvođenja, na znak suca, a završetak 

zadatka na znak kapitena momčadi. 
 

9. Komisija određuje poligon za takmičenje, koji mora biti ograđen na podesan naćin, sa 
mjestom demontiranog zadatka za sve ekipe jednako. 

 
10. Redoslijed ekipa određuje se žrebanjem. 

 
11. Po izvršenom zadatku ekipa je obvezna demontirati elemente zadatka i vratiti ih na 

početni položaj. 
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B ) KANALIZACIJSKE DJELATNOSTI 
 

1. Natjecanje u kanalizacijskim  djelatnostima održava se momčadski. 
 
2. Ekipu za takmičenje sačinjavaju 3 člana. 

 
3. Zadatak 1 i 2 čine jednu cjelinu, sastoji se iz montaže cijevi fazonskih komada., prema 

crtežu koji sastavlja Povjerenstvo. 
 

4. Pravilno montiran zadatak prema crtežu vrednuje se vremenski ( štopericom ). 
Postignuti rezultat se korigira dodatkom kaznenih poena vremena i dobija se konačni 
rezultat. 

 
5. Redoslijed ekipa se određuje prema najbolje postignutim rezultatima. 

 
6. Kazneno vrijeme :  - ne izveden spoj do trake     5’’ 
 
7. Nepravilno riješen zadatak po crtežu – ekipa se boduje s minimalnih 5 bodova. 
 
8. Ekipa izvodi radni zadatak, sa startom početka izvođenja, na znak suca, a završetak 

zadatka na znak kapitena momčadi. 
 

9. Povjerenstvo određuje poligon za takmičenje, koji mora biti ograđen na podesan način, 
sa mjestom oznake montaže zadatka, starta ekipa i mjesta odlaganja demontiranog 
zadatka za sve ekipe jednako. 

 
10. Nije dozvoljena montaža pojedinih elemenata pri prenosu sa početnog položaja na 

mjesto montaže. U slučaju montaže ili sklapanja pojedinih elemenata “ u hodu “ ekipa 
se isključuje i dobija 5 bodova za učešće. 

 
11. Redoslijed ekipa određuje se žrebanjem. 

 
 
 

Predsjednik 
Povjerenstva za šport, odmor i rekreaciju. 

               Dragutin Gašparić 
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ŠPORTSKE IGRE HRVATSKE GRUPACIJE 

 
VODOVODA I KANALIZACIJE  

 
 
 
 
 
 
 
 

“ S I V I K “ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PRAVILNIK 
 

O ODLIČJIMA I PRIZNANJIMA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Vinkovci   – 
2006.g. 
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PRAVILNIK O ODLIČJIMA I PRIZNANJIMA 
 
 

Članak 1 
 

 Za postignute rezultate u natjecanju organizator daje odličja i priznanja. 
 

Članak 2 
 
 Priznanja i odličja za postignute rezultate na “ SIVIK”-u u pojedinim športskim 
disciplinama su pehari različitog oblika i riješenosti u rasponu za ukupni plasman od I – V mjesta. 
Za postignute rezultate u pojedinim športskim disciplinama, kao i proizvodnim djelatnostima za 
osvojena I, II i III mjesta dodjeljuju se priznanja. 
Osim toga svakom učesniku pobjedničke ekipe u svim disciplinama dodjeljuju se zlatne, srebrne i 
brončane medalje sa lentom ( amblem “SIVIK”-a ) prema redoslijedu uspjeha. 
Na poleđini medalje označit će se športska disciplina, mjesto i godina održavanja. 
 

BROJ MEDALJA PO DISCIPLINAMA 
 

DISCIPLINA Br. medalja DISCIPLINA Br. medalja 
M  Ž  

Mali nogomet 10 Pikado  3 
Kuglanje 6 Streljaštvo 4 

Šah 6 Stolni tenis 4 
Stolni tennis 4 Kuglanje 4 
Streljaštvo 4 Tenis 4 

Boćanje 4   
Potezanje užeta 8 DJELATNOSTI  

Kamena s ramena 3   
Odbojka  8 Vodovodne 4 

Tenis 4 Kanalizacijske 4 
Košarka 5   

 
 

Članak 3 
 

Priznanja i odličja iz članka 2. ovog Pravilnika ostaju natjecateljskim ekipama u trajnom 
vlasništvu. 
 

Članak 4 
 

 Za postignute ukupne športske rezultate na Športskim igrama Grupacije “ Vodovoda i 
kanalizacije u RH”, dodjeljuje se posebno priznanje i to : 
Prvoplasiranoj ekipi prijelazni pehar Skupštine Grupacije. 
Prvoplasirana ekipa prijelazni pehar zadržava i čuva godinu dana, tj. do slijedećih igara, kada ga 
mora vratiti organizatoru. Nakon tri puta osvojenog prvog mjesta u ukupnom plasmanu ekipa 
zadržava pehar u trajnom vlasništvu. 
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Članak 5 
 

 Svim poduzećima, sudionicima igara bez obzira na mjesto zauzeto u natjecanju i bez 
obzira na postignute rezultate organizator dodjeljuje plakete ili grb ili značku ili zastavicu. 
 

Članak 6 
 

 Povjerenstvo za šport, odmor i rekreaciju na prijedlog natjecateljskog povjerenstva može 
dodjeliti odličje za “ FAIR PLAY “, pojedincu ili ekipi u pojedinom športu. 
 

Članak 7 
 

 Najbolja športska ekipa pojedinog športa utvrdit će se na temelju postignutih rezultata, 
koji će se vrednovati posebnim sistemom bodovanja prema službenoj bodovnoj listi, koja je 
sastavni dio ovog Pravilnika. 
Ukoliko ekipa prijavljena za nastup na natjecanjima odgovarajuće športske discipline, a ne 
nastupi u 1. kolu, nema pravo na bodove predviđene za nastup u 1. kolu, odnosno ostaje bez 
bodova na plasman. 
Ukoliko ekipa, koja se plasirala u neko od slijedećih kola, odnosno u finale, ne nastupi u daljnjem 
natjecanju, ima pravo samo na one bodove koje je osvojila u onom posljednjem kolu u kojem je 
nastupila. 
Ako je pojedina ekipa diskvalificirana, gubi pravo na osvojene bodove. 
 

Članak 8 
 

 Na športskim igrama Grupacije “ Vodovoda i kanalizacije u RH “ redoslijed poduzeća – 
sudionika po postignutom ukupnom sportskom uspjehu utvrđuje se prema broju bodova osvojenih 
primjenom članka 7 ovog Pravilnika. 
Ukoliko više ekipa ima isti broj bodova, njihov se redoslijed određuje prema broju osvojenih 
bodova u proizvodnim djelatnostima, ukoliko je on isti po broju prvih mjesta u pojedinim 
športskim disciplinama, odnosno drugih, trećih i tako redom, dok konačno nije moguće utvrditi 
redoslijed. 
 

Članak 9 
 

 Svi sudionici na športskim igrama Grupacije “ Vodovoda i kanalizacije u RH “ primaju 
spomen plaketu – značku, dar organizatora. 
 

Članak 10 
 

 Ovaj Pravilnik može mijenjati Povjerenstvo za šport, odmor i rekreaciju, zadužen za 
organizaciju i provođenje Športskih igara uz suglasnost Uprave Grupacije. 
 
                 Predsjednik 
       Povjerenstva za šport, odmor  i rekreaciju 
                        Dragutin Gašparić 
 


